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(b) for Danmarks vedkommende, en person 
som i skattemæssig henseende er hjem- 
mehørende i Danmark.«. 

Artikel 4 

Artikel V i overenskomsten ændres således: 
(a) stykke 2, litra (f), ophæves og i stedet ind- 

sættes følgende: 
»(f) en mine, en olie- eller gaskilde, et sten- 

brud eller et andet sted, hvor naturfore- 
komster udvindes;«; 

(b) punktummet, der afslutter stykke 2, litra (i), 
erstattes med »; og«; 

(c) efter stykke 2, litra (i), indsættes følgende ny 
litra: 
»(j) en lagerbygning.«; og 

(d) ordene »i enhver tolv-måneders periode« 
indsættes mellem ordene »mere end seks 
måneder« og ordene »i forbindelse med« i 
stykke 4, litra (a). 

Artikel 5 

Artikel IX i overenskomsten ophæves og i ste- 
det indsættes følgende ny artikel: 

»Artikel IX 

1. Fortjeneste, der oppebæres af et foretagende 
i en kontraherende stat ved skibs- eller luftfarts- 
virksomhed i international trafik kan kun beskat- 
tes i denne stat. 

2. Stykke 1 finder også anvendelse på den an- 
del af fortjeneste ved skibs- eller luftfartsvirk- 
somhed, der oppebæres af en person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, gennem 
deltagelse i en pool, et konsortium eller en inter- 
national driftsorganisation.«. 

Artikel 6 

Artikel XI i overenskomsten ændres således: 
(a) stykke 2 ophæves; 
(b) ordene »Bestemmelserne i stk. 1 og 2« i 

stykke 4 erstattes med ordene »Bestemmel- 
sen i stk. l«; og 

(c) stykke 3 og 4 bliver herefter henholdsvis 
I . stykke 2 og 3. 

Artikel 7 

Artikel XII i overenskomsten ophæves og i 
stedet indsættes følgende ny artikel: 

»Artikel XII 

1. Royalties, der hidrører fra en kontraherende 
stat og betales til en person, der er hjemmehø- 
rende i den anden kontraherende stat, kan be- 
skattes i denne anden stat. Sådanne royalties kan 
imidlertid også beskattes i den kontraherende 
stat, hvorfra de hidrører, og i overensstemmelse 
med lovgivningen i denne stat, men den skat der 
pålignes må, såfremt modtageren er royaltybelø- 
bets retmæssige ejer, ikke overstige 10 pet. af 
bruttobeløbet af royaltybeløbet. 

2. Udtrykket »royalties« betyder i denne arti- 
kel betalinger af enhver art, der modtages som 
vederlag for: 
(a) anvendelsen af, eller retten til at anvende, et- 

hvert patent, varemærke, mønster eller mo- 
del, tegning, hemmelig formel eller fremstil- 
lingsmetode, enhver ophavsret til et litte- 
rært, kunstnerisk eller videnskabeligt arbej- 
de, herunder spillefilm og film eller bånd til 
brug ved fjernsyns- eller radioudsendelser; 

(b) anvendelsen af, eller retten til at anvende, 
industrielt, kommercielt eller videnskabeligt 
udstyr; 

(c) ydelse af videnskabelig, teknisk, industriel 
, .eller kommerciel viden eller oplysning; 

(d) ydelse af enhver tjeneste, bistand af teknisk 
eller ledelsesmæssig art eller konsulentbi- 
stand. 

3. Bestemmelserne i denne artikels stk. 1 fin- 
der ikke anvendelse, såfremt modtageren af ro- 
yaltybeløbet, der er hjemmehørende i en af de 
kontraherende stater, i den anden kontraherende 
stat, hvorfra royaltybeløbet hidrører, har et fast 
driftssted, såfremt den rettighed eller ejendom, 
som ligger til grund for royaltybeløbet, har di- 
rekte forbindelse med det faste driftssted. I så 
fald skal bestemmelserne i artikel VII finde an- 홢 
vendelse. 

4.1 tilfælde, hvor en særlig forbindelse mellem 
den, der betaler royalties, og den, der modtager 
nævnte royalties, eller mellem disse og en tredje 
person, har bevirket, at de betalte royalties, når 
hensyn tages til den anvendelse, rettighed eller 
oplysning, for hvilken de er betalt, overstiger det 


